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CHAPTER TWO LETTER FROM THE CHAIRPERSON

oo O0oooao

Dear Shareholders,

In the first half of 2021, the epidemic of novel coronavirus pneumonia
("COVID-19") continued to spread globally. With the gradual increase
in vaccinated population and the steady economic recovery in China,
the environmental protection industry has seen good development
opportunities. Under the guidance of the national “the Belt and
Road” initiative and the development strategy of Yunnan Province
to accelerate the construction of a radiation center for South and
Southeast Asia, Kunming Dianchi Water Treatment Co., Ltd.
(the “Company”) actively integrated with the national ecological
environment development strategy, explored its own potential,
integrated internal resources, and utilized the Company’s five-year
strategic plan as a guide to promote the “second venture”, in order to
protect the lucid waters and lush mountains and build a beautiful China
by contributing our wisdom and solutions and reward the Shareholders,
customers and society through sustainable and steady development.

PERFORMANCE REVIEW

In the first half of 2021, the Company persisted in both prevention
and control of the epidemic and business development. For epidemic
prevention and control, there were no confirmed or suspected cases in
over 1,300 employees of over 70 production units under the Company.
For business development, the Company continued to adhere to the
development philosophy of “facilitating corporate development with
technology, talent and culture” with focus on the core business of
wastewater treatment. The Company also further expanded to the
entire water treatment industry chain by relying on the domestic and
overseas urban and rural ecological environment protection and
treatment markets and actively promoted the development of strategic
emerging businesses such as solid waste treatment.

For the six months ended 30 June 2021, total revenue of the
Company was RMB892.4 million, representing an increase of 12.3%
as compared to the same period of last year; net profit attributable to
Shareholders of the Company was RMB167.0 million, representing
an increase of 4.6% as compared to the same period of last year.
While giving due consideration to the Company’s accumulated profits
to meet its business development needs, the Board also strived to

generate sustainable and stable investment returns for Shareholders,
and proposed to pay an interim dividend of RMBO0.05 (tax inclusive)
per share to all Shareholders for the six months ended 30 June 2021
(corresponding period in 2020: RMB0.054 (tax inclusive)).
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By upholding the development philosophy of “facilitating corporate
development with technology, talent and culture”, the Company
has grown into a leader in the municipal wastewater treatment and
reclaimed water supply industry in Yunnan Province, the PRC after
ten years of steady development. In the future, the Company will
actively support the national strategy of ecological and environmental
protection development, strive to strengthen innovation in technological
research and development and management system innovation,
accelerate market-oriented reform, deeply explore its inner potential
and momentum, and accelerate technological innovation and the
transformation and application of technological achievements. The
Company will also steadily facilitate project investment with focus
on the main business, further expand to the whole industry chain
covering comprehensive watershed management, sludge recycling,
mine restoration and the relevant solid waste treatment and disposal
and other sectors, and strive to become a “first-class domestically and
internationally advanced comprehensive service provider of ecological
environmental protection and management”.

In the second half of the year, as China continues to promote
a comprehensive green transformation of economic and social
development with a high level of ecological and environmental
protection, the environmental protection industry sees growth
opportunities. The Company will actively seize such favorable
opportunities to accelerate technological innovation, talent team
building and improvement of management quality and efficiency. The
Company will continuously improve operational management efficiency
and reduce production and operating costs based on standardized
management; further improve the risk management system and
optimize the capital structure to effectively control financial risks;
and adhere to a prudent investment strategy, gradually develop a
business layout of “unitary domination with diversified development”,
and accelerate our progress towards the strategic goals set by the
Company.

Finally, on behalf of the Board, | would like to express my sincere
gratitude to all Shareholders, customers, business partners and
stakeholders for their long-term trust and support to the Company
over the years. At the same time, | would like to express my sincere
gratitude to all employees and management team for their hard work
and dedication.

Guo Yumei
Chairperson
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“Hang Seng Bank”

oooooo 0
“H Share(s)”
OHOO O

“HK$", “Hong Kong dollars”, “HK
dollars” or “HKD”
goog O

“Hongyu Thermal Power”

oooooo O

“Hong Kong Stock Exchange” or
“Stock Exchange”

ooooo0ooooooooo O
“KDI”
oooocoooo O

Hang Seng Bank (China) Limited (0 O O O (0O O )0 O O O), a third party
independent of the Company and its connected person(s) as of the date of this
interim report

0000000000000 00o0DU00oD0Do0D0UDOoU0OoODOoDoODOoUOoO
ooooo

overseas listed foreign shares in the share capital of the Company with nominal
value of RMB1.00 each, which are subscribed for and traded in HK dollars and
are listed on the Hong Kong Stock Exchange
000oO000o0Do0oO0oOo0Dlo000O0O0DOUODODDOOODDOOUOUDOO
0O0o0oo0ooOoooo

Hong Kong dollars, the lawful currency of Hong Kong

oooooooao

Liuyang Hongyu Thermal Power Co., Ltd* (0 0O 0O 0 OO0 0O 0O O O 0O),a
limited liability company incorporated in the PRC and a subsidiary directly
owned by the Company
0ooo0ooO0oo0oo0ooooO0ooO0ooOooOooooooooooOooao
gooooogono

The Stock Exchange of Hong Kong Limited, a wholly-owned subsidiary of Hong
Kong Exchanges and Clearing Limited
0000000000 0ooO0O0oO0DO0O0O0ODoOU0OO0DO0OOoODOoDOoDOoODODOoOOoOoOoOo

Kunming Dianchi Investment Co. Ltd. (0 0 O O O OO0 0ODO0OOO)a
company established in Yunnan Province, PRC with limited liability on 13
October 2004, which is a Controlling Shareholder of the Company
JooO0obOO00oOoOoboODbOoobDOboOo20040100130 D000 oOooOO
00D0O00oo0ooooOoOoooooano



“Kunming Bus”
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“Kunming DIG”
oooooo O

“Kunming SASAC”

oooooooao O

“Latest Practicable Date”
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“Listing Rules”
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“Model Code”
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Kunming Bus Group Co., Ltd. (0 O 0O 0O 0O OO OO O O 0O), formerly known
as the Kunming Bus Corporation, a state-owned sole proprietorship company
incorporated in the PRC, which is a third party independent of the Company
and its connected person(s) as of the date of this interim report
00000000 O0OO0OO0O0DO0OOoOOO0OO0OODO0OO0OOO0OOOOOoOOoOOOoo
oooooUoUoOoOooUUOUoQoUoUUOoOLODUOOODUODUOUODODUOOO
gooobooooo

Kunming Development Investment Group Co., Ltd. (D O 000000 O0ODO
[J), a state-owned sole proprietorship company incorporated in the PRC on 27
January 2010
OoooooOoOOoOOOoOOOoOODO2010010270C0OODODOOOO
gooooooooao

the State-owned Assets Supervision and Administration Commission of the
Kunming People’s Government (0 0D O 000000 O0O0OCOOOOOO)
00000000000 0oDoOUooDUOOoOO

24 August 2021, the latest practicable date for the inclusion of certain
information and data prior to the printing of this report

202108024000 00C000ODOOCUOODDODODOUOODDOOOODOOO
goooao

the Rules Governing the Listing of Securities on the Hong Kong Stock
Exchange, as amended, supplemented or otherwise modified from time to time
0000000000 mooUOooooooooOooooOo

the Model Code for Securities Transactions by Directors of Listed Issuers as
set out in Appendix 10 of the Listing Rules
goobOO0o0ooDOoo0oOoboooobooooboooob oo
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goog oo

“Prospectus” the prospectus of the Company dated 24 March 2017 in relation to the initial
public offering and the Listing of H Shares on the Stock Exchange

goooooo ad 0002017030240 00000000 0OHOODOOOODODODOO
00O

“Reporting Period” from 1 January 2021 to 30 June 2021

ooooo O 202101010 020210603000

“RMB” or “Renminbi” the lawful currency of the PRC. Unless otherwise specified, the values
contained in this interim report are denominated in RMB

ooooo 0 0O0DO00oo0oooOO0oo0ooO0DO0DO0oOoOoO0DO0oOoO0O0OooOoOOoOoOoOo

“SFO” the Securities and Futures Ordinance (Chapter 571 of the Laws of Hong Kong),
as amended, supplemented or otherwise modified from time to time

gooocoooobog O gO0oodoO0oOooOO0OOoDO0oOoOS7i0D00D0OO0CDOODUOODObODbOODOOO

“Shareholder(s)” holder(s) of the shares of the Company

oooo O oooooooao
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CHAPTER FOUR GLOSSARY OF TECHNICAL TERMS
oono obod

Build-Own-Operate, a project model under which an enterprise undertakes
the financing, design, construction of wastewater treatment or water supply
facilities. Such facilities are owned by the enterprise, and the enterprise has
the right to operate such facilities in the concession period during which the
enterprise can charge service fees based on the supplied treated wastewater
or running water to cover its costs of investment, operation and maintenance
and obtain reasonable returns, according to the concession agreement entered
into by the enterprise and the government
goOooOooobOoOoO0oo0oOooOOobODbODOoboDOooDooOoOobbUoooooao
000000000 bOO0ODbOO0obOO0obDOoDbDOooOoDOoOoDOoOOoDbOOobOOooOOoo
oo0o0oooo0ooooO0O0OoOO0OO0OOOO0OO0DOoDOO0ODODOoOOOO
gooooooooocoooobooboobobOobOobDUoooboboo
gooobooooo

Build-Operate-Transfer, a project model whereby, pursuant to a concession
agreement entered into by an enterprise and the government, the government
grants to the enterprise the rights to undertake the financing, design,
construction, operation and maintenance of wastewater treatment or water
supply facilities in the concession period, during which the enterprise can
charge service fees based on the supplied treated wastewater or water to cover
its costs of investment, operation and maintenance and obtain reasonable
returns, while upon the expiration of the concession period, the relevant
facilities will be transferred back to the government at nil consideration
ooooUoooOooO0OooOOoOOoOoUoOoOoDoDOoOODODOO0OOCODDODUOOOoDOOO
goooooocoobooboboooooobobobobooobooobo
gooooooobuoobbooobooboboobuoobobobopbooo
go0oo0oooo0oOoU0ooobUobOobDOobDOoboDOooDOopooooooao
goOOobO0oobOOoooOoboooao

Build and Transfer, a project model whereby an enterprise undertakes the
financing, design and construction of a facility on behalf of the proprietor(s) for
relevant fees to be paid by the proprietor(s) during and upon the completion of

the construction
0000000000000 OoO0O0o0DOoO0oOo0DoO0OooOoOooOooOOooOooOoon
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god oogod

“TOO”

oToono

“TOT”

OToTO

“utilization rate”
ooooog

“wastewater treatment”

oooooo

Transfer-Own-Operate, a project model whereby an enterprise purchases
completed wastewater treatment or water supply facilities from the government
and undertakes the operation of such facilities owned by the enterprise in
the concession period, during which the enterprise can charge service fees
based on the supplied treated wastewater or running water to cover its costs
of investment, operation and maintenance and obtain reasonable returns,
according to the concession agreement entered into by the enterprise and the
government
gooOoOoOO0oOoDOO0OO0DOO0oO0Oo0obO0oobooOoobDoboooDooobooOoog
go000OO0O0O0O0OO0ObOO0ODbDO0oO0ODO0DO0DO0OO0ODbOO0ODbDOobODUOOoOooDOoOoOOo
ooooooOoO0o0oooO0OO0DODOOO0OO0OODOO0DDODOOOOODOOO
gooboooobooobooboboobboocoboboobOoboOooOono

Transfer-Operate-Transfer, a project model whereby, pursuant to a concession
agreement entered into by an enterprise and the government, the government
grants to the enterprise the property rights or operation rights of constructed
wastewater treatment or water supply facilities in the concession period, during
which the enterprise can charge service fees based on the supplied treated
wastewater or running water to cover its costs of investment, operation and
maintenance and obtain reasonable returns, while upon the expiration of
the concession period, the relevant facilities will be transferred back to the
government at nil consideration
ooooooooOo0o0oOoO0O0O0OO00OODO0ODODO0ODOD0ODODO0ODODODODOO
0o0oooo0o0o00oo0o0o0O0ooO0oO0ooO0ooOooooooooooooao
gooooooboboooboobooooooooboboboboo
gooooobooobooboboobouoobobUobDb0oobUoobooobUooo
goooboobooooobooooao

the actual volume of water supplied or wastewater treated divided by the
designed volume of water supplied or wastewater treated for a given period
000000000000 UOoDU0DO0ODUDUDUODUDUOD

use of physical, chemical and biological methods to remove pollutants from

wastewater or to turn pollutants into innoxious substances so that wastewater
can reach the standards allowing for it to be discharged into a water body or
reused
oooo0ooo0ooOO0OOoO0OODODO0OOO0OODODOOOOOODOODODODO
ooooooo0oo0ooOooU0ooU0ooOUoODUOoODUOoDUODOO




CHAPTER FIVE SUMMARY OF FINANCIAL AND OPERATING DATA
Oo0 O0boobobod

I FINANCIAL SUMMARY ogd ooono

For the six months ended 30 June
Ogded3000OdononOd

2021 2020
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
(Unaudited) (Unaudited)
oooooo oooooo
Revenue oo 892,416 794,516
Profit before tax oooo 202,942 196,887
Income tax expense ocoooo (35,205) (36,298)
Profit for the period oooao 167,737 160,589
Attributable to: ocooo
The equity holders of the Company oooooooao 166,969 159,555
Non-controlling interests oooooo 768 1,034
Other comprehensive (loss)/income Ooo0DO0ooomOoomoan
for the period (499) 796
Total comprehensive income for the period oooooooao 167,238 161,385
Earnings per share for profit attributabletothe 0 0 000 00O O OO0
equity holders of the Company during the ooooooo0oao
period (expressed in RMB per share) ooooooooo
Basic and diluted earnings per share ooooooooo 0.16 0.16

Attributable to the equity holders of

Revenue (RMB'000) the Company (RMB’000)
odooooooo gboboboboooooboooooooo
For the six months ended 30 June For the six months ended 30 June
OO0ed3o00O00O0OO ‘ O0ed30000000OO
RS increase
“omieo I w0 A
794,516 ’ 166 e
800,000 160,000 159 555 —
700,000 140,000
600,000 120,000
500,000 100,000
400,000 80,000
300,000 60,000
200,000 40,000
100,000 20,000
0 0

2020 2021 2020 2021
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As at 30 June

060300
2021 2020
20210 20200
Capacity ("000 m?® per day) 0DWwooooooo
Wastewater treatment oooao 1,982 1,910
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CHAPTER SIX MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS

gbod oboogobogbd

The Company is positioned as an internationally operated
comprehensive service provider of ecological and environmental
protection and management. Its main business currently revolves
around wastewater treatment, reclaimed water supply, water
supply services and solid waste treatment and disposal services,
as well as the extension of the development of its upstream and
downstream industries. We enjoy the exclusive right to provide
wastewater treatment services to Kunming and certain other regions
in China. Benefit from the continuous guidance of national policies,
the steady growth of market demand and the continuous effect of
the Company’s scientific and technological innovation, talent team
building and improvement in quality and enhancement in efficiency
of the management, the Company’s various businesses have been
developing steadily.

1. Overview of Wastewater Treatment Industry

Since the 13th Five-Year Plan, various departments in different regions
have been thoroughly implementing Xi Jinping’s ideology of ecological
civilization, conscientiously executing the decisions and plans of
the Party Central Committee and the State Council to continuously
increase the construction and operation management of urban
wastewater treatment facilities, and significantly improve the level of
wastewater collection and treatment capacity levels; however, there
is an unbalanced and insufficient development of urban wastewater
collection and treatment in China and the shortcomings and
weaknesses are still outstanding. There is still a gap of the realization
of high-quality development.
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2. Overview of Reclaimed Water Industry goooooo
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Reclaimed water has the characteristics of upstream flow control and
downstream source development which can practically improve the
ecological environment, realize the virtuous cycle of water ecology and
effectively solve the problem of water shortage in cities and towns. The
National 14th Five-Year Plan includes the construction of a resource
recycling system and the overall improvement of resource utilization
efficiency. The plan specifies the implementation of a national water
conservation campaign, the establishment of a rigid water resource
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restraint system, the strengthening of water conservation and efficiency
in agriculture, water conservation and emission reduction in industry
and water conservation and loss reduction in cities and towns, the
encouragement of the use of reclaimed water, the reduction of water
consumption per unit of gross domestic product (GDP) by around 16%.
The plan has also put forward the target of resourceful utilization of
wastewater of more than 25% in water-scarce cities at the prefecture
level and above.

In addition, the “14th Five-Year Plan for the Development of Urban Co@moooooooooooooooooOaO
Wastewater Treatment and Resource Utilization” 0O 0 OO O 0O O omoobOOoOoooDoOooDoDoooDoooooao
J0000D0D00OQOODOOUOD also proposed that new construction, 0010000 000oo203000000O00O
reconstruction and expansion of reclaimed water production capacity 0o0Do0oDo00oo0O0DoDOoOo0DoDoOOoOooOOooo0oan
should not be less than 15 million m® per day and that a systematic, 0o0oo0oDo0oOo0oo0DOo0DO0ooOO0Oo0O0DOoODOOaOn
safe, environmentally friendly and economical pattern for resource ooooooooooooo

utilization of wastewater will be formed by 2035. The promulgation of

a series of policies will promote the construction of recycling facilities,

advance resource utilization of wastewater, and facilitate rapid

development of the industry.
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3. Overview of Municipal Water Supply Industry

In recent years, the national water supply business has been on a
steady development trend in general. The water supply business in
some areas with relatively delayed development is still in the stage
of rapid growth. The National 14th Five-Year Plan has opened a
new chapter of high-quality development, which is inseparable from
the quality improvement of basic water supply services. The 14th
Five-Year Plan proposed to accelerate the development of modern
industrial systems, consolidate and strengthen the foundation of
the real economy, reinforce the supporting and leading role of
infrastructure, and speed up the construction of water supply and
irrigation and the follow-up project construction of the South-to-North
Water Diversion, etc., which will further promote the high-quality
development of the industry. The government attaches great
importance to the development of water supply in western China. In
2021, Yunnan Province issued the “Yunnan Province to Consolidate
the Implementation Plan to Improve the Level of Rural Water Supply
Security" O 00O O0OODOOOOOOODODOOGDDCGOOGOD), stating
that by the end of 2025, Yunnan’s rural water supply coverage rate
will reach the national average and a rural water supply operation and
management pattern of professional management, entrepreneurial
operation and social services will be formed initially, so that the
level of rural water supply protection will be significantly improved,
providing strong support for comprehensive implementation of the rural
revitalization strategy. The accelerated urbanization of China and the
promotion of industrial policies are expected to provide momentum for
sustainable development of the municipal water supply industry.

CHAPTER SIX MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS

gbod obooogobad

3. oooooooao

ooboooooOoobOOoobDOoobooOooDboOoo
ooocoobOoooooOoooooooooan
oooo0@mooooomobooooooonon
oopboooo0oooOobDOooOooooDbOooo
oo0o@mooooO0oOmooooOooO0o0Ooo0ao
ooooooooOoOocoobooooooooano
ooooooocobOobooobOOooooOoaon
ooooooooOoOOoOoOoOooooooooan
Oob0Doo00O0oDO0oO0O0O0ODbOz2022000000
ooo0ooooooooooooooooOm
0000205000000 000000000O0
oooooooOoOoocooOoooooooooaon
obOooooooOoOocooOoooooboooan
obDooooooboOooooooOooboooan
oobooo0oo0ooODoDbDOooOO0oOoOOoOOoDbDOoDoOOoD
oooo0ooooOOoDbDOooOOoOoOoOoDbOooOoo
ogoo

O0O0o0oo0oogoao



CHAPTER SIX MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS

gbod oboogobogbd

. DEVELOPMENT STRATEGY AND FUTURE
PROSPECTS

In 2021, China’s economic recovery continues to gain a sound
momentum with research and development as well as full inoculation
of the coronavirus vaccine. In the 14th Five-Year Plan, China has put
forward a higher standard of stringent requirements for ecological and
environmental management during the period of the 14th Five-Year
Plan to make up for the shortcomings. The plan proposed that by
2035, the urban domestic wastewater collection networks will be
fully covered basically, and urban wastewater treatment capacity will
be fully covered. Harmless disposal of sludge will be fully realized,
and the level of resource utilization of wastewater and sludge will be
significantly improved in which urban wastewater will be safely and
efficiently processed, thus all of us will share a green, ecological and
safe urban water ecological environment. In the future, the increment of
wastewater treatment industry will mainly lie in upgrading of standards.
The shortage of water resources and the improvement of water
treatment standards will promote the upgrading of the wastewater
treatment industry. Under the goal of carbon neutrality, relevant
top-level designs will be gradually improved, and the synergy effect of
pollution reduction and carbon reduction will be significant. Overlapping
with the introduction of development plans and other relevant policies,
the industry will usher in new development opportunities.

In the future, the Company will closely follow the national policy,
adhere to “unitary domination with diversified development”, broaden
the market of the Company’s business services horizontally, vertically
focus on the main business, extend the industrial chain and continue
to develop and improve the businesses of sludge resource utilisation,
solid waste treatment and disposal, mine rehabilitation and watershed
management and other businesses. At the same time, the Company
will continue to take the construction of talented team as a grip and
take scientific and technological innovation as a driving force to
promote the implementation of innovative achievements, actively
deploy and facilitate the construction of intelligent water services,
make full use of the achievements of modern information technology,
carry out networked, digital and integrated comprehensive upgrading
of the entire industrial chain and cross-regional production units, fully
exploit the potential of existing facilities and equipment, stimulate the
internal dynamics of the Company, improve its own high-quality service
level, management level and research and development level, and
steadily advance the high-quality and sustainable development of the
Company in order to continue to contribute to the development of the

environmental protection industry.
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1. BUSINESS REVIEW

We principally adopt the TOO, TOT and BOT project models, with a
focus on the TOO model. For the six months ended 30 June 2021,
our TOO projects contributed to 54.5% of our total revenue. Our TOT
projects contributed to 9.4% of our total revenue and our BOT projects
contributed to 16.1% of our total revenue. We also adopt the BOO and
BT project models for some of our projects.

For the TOO and TOT models, we acquire concessions to operate
existing facilities at agreed prices from the relevant local governments.
For the BOT models, we finance, construct and operate our own
facilities. After the expiration of the relevant concessions, we either

obtain new concessions from or transfer the relevant facilities back
to the relevant local governments, dependC 8 88078 Tm7a p
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In recent years, with the continuous upgrading of national standards
for wastewater treatment and discharge, especially the treatment of
Dianchi Basin has set more stringent requirements for wastewater
treatment and discharge standards in the basin, the Company’s
wastewater plant in Kunming has also formed a variety of effluent
water quality standards such as Class | Category A standard, Class |
reinforcement, super limited phosphorus removal and DF membrane
process. The Company continues to promote the establishment of a
water quality classification pricing system for wastewater treatment
to reflect the efficiency of pollution and emission reduction under
different water quality standards linked to economic benefits, further
accelerating the Company’s motivation of upgrading and reforming and
realizing joint development of social benefits and economic benefits.

Reclaimed Water Business

For our reclaimed water business, as of 30 June 2021, we had 11
wastewater treatment plants producing reclaimed water, with a total
designed daily production capacity of 233,000 m?.

Our reclaimed water business is mainly located in Yunnan Province
and the current scope of reclaimed water reuse gradually expands
to the entire main urban area of Kunming. From the point of view
of usage, the main reclaimed water users in Kunming include 14
categories of users such as residential communities, government/
enterprises and institutions, commercial centers, car wash shops,
engineering and construction units, road sprinkling, landscape green
sprinkling, sanitation, toilet flushing, river water replenishment,
industrial enterprises, metro stations, schools, hospitals and parks,
etc. In recent years, as the government attaches great importance to
the use of reclaimed water, the amount of reclaimed water has been

increasing year by year.
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The following table sets out our consolidated results of operationsfor OO0 O0O000O0O00OO0OO0OOOOOOO
the periods indicated:

For the six months ended 30 June
(Unaudited)
goe0300CO0OO0OOOODO

oooooo
2021 2020
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
Revenue oo 892,416 794,516
Cost of sales ooo (558,167) (489,386)
Gross profit oo 334,249 305,130
Selling expenses oooo (6,686) (6,515)
Administrative expenses goooo (57,713) (59,062)
Research and development expenses oooao (118) (2,449)
Net impairment losses on financial and gooooDoooo
contract assets oooooao (15,093) (8,948)
Other income oooo 331 80,590
Other losses oooo (210) (13)
Operating profit oooo 254,760 308,733
Finance income oooano 44,094 22,541
Finance costs oooo (95,733) (134,331)
Finance costs — net 0ooooooao (51,639) (111,790)
Share of results of associates goooooDooooag (179) (56)
Profit before tax oooao 202,942 196,887
Income tax expense ooooano (35,205) (36,298)
Profit for the period oooano 167,737 160,589
Other comprehensive (loss)/income goooooo
for the period gooomoao (499) 796

Total comprehensive income for the period goooOoOoOOoOOoOOO 167,238 161,385




(a) Revenue

During the Reporting Period, our revenue amounted to RMB892.4
million, an increase of RMB97.9 million or 12.3% as compared to
RMB794.5 million for the same period last year, primarily because:

Our revenue from wastewater treatment business increased by
RMB52.3 million or 9.7% from RMB537.3 million for the six months
ended 30 June 2020 to RMB589.6 million for the six months ended
30 June 2021, which was mainly due to the increase in wastewater
treatment volume and the change in value-added tax (VAT) rate during
the Reporting Period.

Revenue from our water supply segment increased by RMB42.7
million, or 70.0%, from RMB61.0 million for the six months ended
30 June 2020 to RMB103.7 million for the six months ended 30 June
2021, mainly attributable to the increase in construction investment
in the existing and new water supply projects and the growth of the
reclaimed water supply business during the Reporting Period.

Our revenue from other segments increased by RMB3.0 million or
1.5% from RMB196.2 million for the six months ended 30 June 2020 to
RMB199.2 million for the six months ended 30 June 2021, the change
in the current period was relatively small compared with the same
period of last year.

(b) Cost of sales

During the Reporting Period, our cost of sales amounted to RMB558.2
million, representing an increase of 14.1% as compared to RMB489.4
million for the same period last year, primarily due to an increase
in operating costs, construction costs and water supply segment
construction costs for the wastewater treatment segment during the
Reporting Period. Details are as follows:

The cost of sales of our wastewater treatment segment increased by
RMB33.9 million or 11.8% from RMB287.6 million for the six months
ended 30 June 2020 to RMB321.5 million for the six months ended
30 June 2021, which was mainly due to the increase in wastewater
treatment volume and wastewater treatment costs during the Reporting
Period; and the increase in sludge disposal costs during the current
period.
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The cost of sales for our water supply segment increased by RMB33.4
million or 88.6% from RMB37.7 million for the six months ended
30 June 2020 to RMB71.1 million for the six months ended 30 June
2021, mainly due to the increase in construction costs of water supply
projects and the growth of the reclaimed water supply business during
the Reporting Period.

Cost of sales of our other segments increased by RMB1.5 million or
0.9% from RMB164.1 million for the six months ended 30 June 2020 to
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(i) Finance income

During the Reporting Period, our finance income amounted to
approximately RMB44.1 million, representing an increase of RMB21.6
million as compared to that of approximately RMB22.5 million in
the corresponding period of the previous year, which was mainly
attributable to an increase in interest income from loans to related
parties for the current period as compared to the corresponding period
of the previous year .

() Finance costs

During the Reporting Period, our finance costs amounted to
approximately RMB95.7 million, representing a decrease of RMB38.6
million as compared to approximately RMB134.3 million in the
corresponding period of last year which was mainly due to an increase
in foreign exchange gains, which in turn led to a decrease in finance
costs.

(k) Profit before tax

During the Reporting Period, our profit before tax amounted to
RMB202.9 million, as compared to RMB196.9 million for the same
period last year, representing an increase of RMB6.0 million or 3.0%.

) Income tax

During the Reporting Period, our net income tax expense amounted
to RMB35.2 million, a decrease of 3.0% as compared to RMB36.3
million for the same period last year. The effective tax rate was 17.3%,
a decrease of 1.1% as compared with the same period last year. Our
effective tax rate is generally the same as last year.

(m) Total comprehensive income

As a result of the foregoing factors, during the Reporting Period, our
total comprehensive income for the period amounted to RMB167.2
million, increased by 3.6% as compared to RMB161.4 million for the
same period last year.
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2. Liquidity and Capital Resources

Our cash is primarily used for investing in, constructing, operating and

maintaining our wastewater treatment and water supply facilities. To

date, we have funded our investments and operations principally with
bank loans, cash generated from operations, equity contributions and

issuance of debt instruments.

The following table sets out our cash flows for the periods indicated:

Net cash used in operating activities

Net cash generated from investing activities

Net cash generated from financing activities

Net increase in cash and cash equivalents

Foreign exchange (losses)/gains

Cash and cash equivalents at beginning of the
period

oo0oooooooDao
oco0oOoooo0oan
ocoO0O0oooo00aO
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For the six months ended 30 June

(Unaudited)

oobdeO0300O0O0O0OOO

Cash and cash equivalents at end of the period

ooooooooao

(a) Net cash used in operating activities

Our net cash used in operating activities primarily consists of cash
received from our clients for services provided by us. We also used
cash in our operations for the purchase of raw materials and other
inventories, payments to suppliers and subcontractors, payments of

expenses such as salaries and benefits, and payments of interest and

income tax.

During the Reporting Period, our net cash used in operating activities
was RMB663.2 million, representing a decrease of RMB23.1 million as
compared to net cash used in operating activities of RMB686.3 million
in the corresponding period of last year, which was primarily due to the

combined changes in cash received from customers for the provision

of services and products and cash invested for securing concession
projects.

oooooo
2021 2020
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
00 (663,222) (686,332)
00 183,185 315,278
00 932,258 444,079
00 452,221 73,025
(499) 17,560
O
749,940 1,290,199
O 1,201,662 1,380,784
(9 00000000000
0000000000000 O0O0O0DO0OO0DO
000000000000 000D000000
000000000000 0000000000
00000000000 0000O0000000
ooooo

oboDooDooooobDOooOOooOoooboonDao
ge63.20 0 0000DOOOOOOOOOOO
oo0000e68630000000023.10000
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(b) Net cash generated from investing activities

Our net cash from investing activities primarily represents external
investments, purchase of property, plant and equipment and the
receipt of government grants related thereto.

Our net cash generated from investing activities decreased from
RMB315.3 million for the six months ended 30 June 2020 to RMB183.2
million for the six months ended 30 June 2021, mainly due to the
recovery of entrusted loans to related parties in the current period
which was smaller than that in the corresponding period of the previous
year.

(c) Net cash generated from financing activities

Our net cash generated from financing activities primarily represents

obtaining and repaying borrowings.
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As of 30 June 2021, approximately RMB927.4 million, accounting 0 0202106030000 0000000000O0O
for 86.5% of RMB1,072.3 million of net proceeds from the Initial 000107230 000000092740 0000
Public Offering, has been used in accordance with the use as stated 00000000000 DOse5% 00000
in the paragraph headed “Future Plans and Use of Proceeds” inthe O 000000 OCO0OO0O0O0OOOOOOOOO

Prospectus. The use of proceeds is as follows: oopoooooOoOooooooo
Percentage Actual use of net  Actual use of net
of total net Planned use of proceeds from proceeds from
proceeds from netproceeds the Initial Public  the Initial Public
the Initial Public fromthe Initial ~ Offering from 1 Offering from the Unused net

Offering (as Public Offering  January 2021 to Listing Date to proceeds from
setoutinthe  (assetoutinthe  theperiodended  the period ended  the Initial Public

Prospectus) Prospectus) 30 June 2021 30 June 2021 Offering
020210

101000 gooooo

ooo gooooo 20210 020210
oooooo 0ooooo0 6030000 603000 0ooo
ooooo 0000 (0000000 oooooo oooooo
ooooo ooooo ooo oooooo ooooo
Business strategies as stated in the Prospectus ooooooooooon 0ooo oooo gooooo oooooao 0o
RMB million RMB millon RMB million RMB million

ooooon oooooo ooooon ooooon

Investments in BOT/BOO wastewater treatment and BoT/BOOO OOOCD

running water supply projects pooooooooo 35% 375.3 - 3176 517
To acquire TOT/TOO wastewater treatment plants and goTomTooDOOOOD

running water supply projects ooooooo 35% 375.3 - 289.7 85.6
Repayment of bank borrowings oooooo 20% 2145 - 2129 16
To supplement working capital and for general corporate poopoooooooOooDn

purposes 10% 107.2 - 107.2 -
Effect of foreign exchange oooo - - - 70

Total 0o 100% 1,072.3 = 9214 1519
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As of 30 June 2021, the unused net proceeds from the Initial Public
Offering for each of the business strategies as stated in the above
table have been placed as deposits in licensed banks of the PRC
which will be used in accordance with the progress of the Company’s
investment projects. Affected by the COVID-19 epidemic, the progress
of use of proceeds was slightly delayed from the scheduled time, and
the proceeds are expected to be used up within 1 year (i.e. before
June 2022). The business objectives, future plans and planned use
of the proceeds as stated in the Prospectus were based on the best
estimation and assumptions of future market conditions and industry
developments made by the Company at the time of preparing the
Prospectus, while the proceeds from the Initial Public Offering were
used in accordance with the business of the Group and the actual
development of the relevant industry.

The net proceeds from the Initial Public Offering were used and
expected to be used according to the intentions previously disclosed in
the Prospectus.

As of 30 June 2021, there was no material change or material delay in
the use of proceeds of the Company.
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3. Working Capital 3. oooo

The table below presents our current assets and current liabilitesasat 00 OO0 O00OOOOOOOOOCODODOOOOO

the dates indicated: oooo
Unaudited Audited
oooo ooo
As at As at
30 June 2021 31 December 2020
oe60 300 0120 310
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
Current assets gooad
Receivables under service concession ooooooooao
arrangements oooagd 9,072 6,562
Inventories oo 13,465 11,759
Amounts due from customers for construction copooooooo
contracts 20,956 26,954
Financial assets at amortised cost ocooooooooooao 265,000 300,000
Trade and other receivables oooooooooo 2,550,266 2,391,034
Contract assets oooao 191,367 —
Cash and bank balances copooooo 1,201,662 749,940
Restricted funds ocoooo 28,611 7,990
Total current assets oooooao 4,280,399 3,494,239
Current liabilities oooaog
Trade and other payables copoooooDOooo 703,397 699,096
Tax payables ocooo 87,007 96,091
Borrowings oo 3,616,764 1,884,963
Lease liabilities oooag 2,527 1,168
Contract liabilities ocooao 46,007 45,493
Financial liabilities at fair value obDoooooooo
through profit or loss oooo 106,477 84,613
Total current liabilities ocopoooo 4,562,179 2,811,424

Net current assets oooooao (281,780) 682,815
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As at 30 June 2021 and 31 December 2020, we recorded net current
assets of RMB-281.8 million and net current assets of RMB682.8
million. The decrease in net current assets was mainly due to the
increase in short-term borrowings and long-term borrowings due within
one year.

(a) Receivables under service concession arrangements

Our receivables under service concession arrangements refer to the
outstanding receivables arising from our construction services (for
BOT projects) or acquisition considerations (for TOT projects), Under
our BOT and TOT agreements, the amounts of receivables under
service concession arrangements will be settled by tariff payments to
be received during the operation phases of our BOT and TOT projects
(adjusted by operation services and finance income). The portion of the
receivables under service concession arrangements due within twelve
months from a particular balance sheet date are classified as current
assets as at that balance sheet date and the remainder is classified as
non-current assets.

Our receivables under service concession arrangements that were
classified as current assets amounted to RMB9.1 million as at 30 June
2021, representing an increase of 37.9% from RMB6.6 million as at
31 December 2020, mainly due to an increase in the amount to be
recovered in the coming year as per the progress of contract collection.

Our receivables under service concession arrangements that were




For the six months ended 30 June 2021, our inventory turnover
days were 4.1 days, a decrease of 1.0 day as compared to the year
ended 31 December 2020. The calculation for inventory turnover
days was based on the average annual inventory divided by the sales
cost recognised as the cost of sales during the relevant period and
multiplied by 180 days.

(c) Amounts due from customers for construction contracts

As of 30 June 2021, our amounts due from customers for construction
contracts were approximately RMB638.4 million, decreased by RMB1.3
million as compared to RMB639.7 million as of 31 December 2020.

(d) Trade and other receivables

Our trade and other receivables primarily consist of (i) trade
receivables from third parties, related parties and local governments;
(i) other receivables from third parties, related parties and local
governments; and (iii) prepayments. Our trade receivables are
amounts due from customers for sales of goods and services provided
in the ordinary course of business, including services performed for
TOO and TOT projects and performed during the operation period of
BOT projects. Our other receivables primarily consist of loans granted

to and interest receivable from related parties, and VAT refund yet to
be received. Our prepayments primarily consist of prepaid construction
costs and electricity.
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The following table shows the breakdown of our consolidated trade 000000000 O0O0OOOOOOOOOOO

and other receivables as of the dates indicated: oooooo
Unaudited Audited
oooo goo
As at As at
30 June 2021 31 December 2020
060300 0120 310
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooonon
Trade receivables: oooo
— Third parties oooao 100,842 83,918
— Related parties oooano 145,373 85,983
— Local government ooooao 1,239,987 990,790
— Loss allowance ooooao (48,792) (35,312)
Trade receivables — net gooooo 1,437,410 1,125,379
Other receivables: oooooo
— Third parties goono 141,875 128,176
— Related parties oooo 879,049 1,029,152
— Local government ooooao 49,438 53,319
— Loss allowance ooooao (4,359) (5,533)
Other receivables — net ooooooao 1,066,003 1,205,114
Prepayments: ooo
— Others ooo 46,857 60,545
— Loss allowance ooooao (4) (4)
Prepayments — net ooaod 46,853 60,541
Trade and other receivables — net Ooo0ooooooooo 2,550,266 2,391,034
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As of 30 June 2021, our net trade and other receivables was 0020210603000 000000D000D0OO
approximately RMB2,550.3 million, increased by RMB159.3 million 0 0 000 00O 0O 02550300 000 0 02020
or 6.7% as compared to approximately RMB2,391.0 million as of 01203100 0 0 02,391.00 00000000
31 December 2020, primarily due to the increase in the provision of 15930 0 0 06.7%00 00000000000
services and products during the current period. oo0ooooooog

The ageing analysis of total accounts receivable based onsales 00000000000 OOOOOOOOOO

invoices as at each balance sheet date is as follows: oooooooog
Unaudited Audited
oooo oodo
As at As at
30 June 2021 31 December 2020
060300 0120 310
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
— Within one year 01000 1,034,958 971,116
— Over one year and within two years 010 20 417,499 175,053
— Over two years ooo20 33,745 14,522
1,486,202 1,160,691

The following table sets out our receivable turnover days forthe OO0 000000000 O0OCOOOOOOOO
periods indicated:

Unaudited Audited
oooao ooao
As at As at
30 June 2021 31 December 2020
060300 0120 310
20210 20200
Days Days
o o
Trade receivables turnover days @ Ooooooooo 258.5 199.5
Trade and other receivables OooOoo0oooOooooao
turnover days @ oo® 498.3 440.1
Notes: ooo
(1) Calculated as the average net trade receivables for the relevant period (1) 00000000000 DOODOO0OOOoOoOooaQ
divided by the revenue for the relevant period, and multiplied by 365 000300000000 0180000 0000
days (for six months, multiplied by 180 days). The arithmetic mean of 2021060300 0 0000000020200 120
the opening and closing balances of trade receivables is used for the six 3100 0000000000000 D000OOO0

months ended 30 June 2021 and the year ended 31 December 2020. oooo
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2) Calculated as the average net trade and other receivables for the 2)
relevant period divided by the revenue for the relevant period, and
multiplied by 365 days (for six months, multiplied by 180 days). The
arithmetic mean of the opening and closing balances of trade and other
receivables is used for the six months ended 30 June 2021 and the year

ended 31 December 2020.

4. Trade and Other Payables

Our trade and other payables primarily consist of trade payables, staff
salaries and welfare payables, advance from customers, payables on
acquisition of property, plant and equipment, payables on acquisition
of land use rights from related parties, dividend payables, interest
payables, and accrued taxes other than income tax.

The following table shows the breakdown of our trade and other

payables as of the dates indicated:

&

O 0Oood

0o

O O

gooooooooooO0oOoOoooooooo
Ooooo0oo0oO0oO00O0sesb00000000i180
000 0000202106030000000000
020200120310 0000000000000
gooooooooOoooooobo

oooooooooao

gooooOOO0o0oooooOobOOOoooocoog
ooOocoooOocoboOOooOoOoOobOOooOOoOooOon
ooooobOooOoooooooboOooooan
oooooobDobOOoOoOOoOoOoooooDoOo

ooooooo0oO0oOooOoOoO0OooOoO0OOO0ooao
ooo

Unaudited Audited
oooao ooo
As at As at
30 June 2021 31 December 2020
0ed3o0d 0120 310
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
Trade payables gooo 251,506 327,203
Other payables gooooao 139,733 148,067
Consideration unpaid for acquisition of
subsidiaries goooooooooo 34,218 53,057
Staff salaries and welfare payables goooDoooono 26,471 42,543
Payables on acquisition of property, Oooooooooo
plant and equipment oooooo 49,741 48,566
Payables on acquisition of land use rights from goooooooooooao
related parties ooo 58,194 58,194
Interest payables oooano 4,351 5,929
Accrued taxes other than income tax oooooooooo 15,690 15,537
Dividend payables oooao 123,493 -
703,397 699,096
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As of 30 June 2021, our trade and other payables amounted to 0 0202106030000 0000000000O0O
approximately RMB703.4 million, representing an increase of RMB4.3 0 0000070340 0000 0 020200 120 31
million or 0.6% as compared to approximately RMB699.1 millionas of 00 O000699.1000000000430000
31 December 2020. 0.6%0

The ageing analysis of total accounts payable based oninvoicesasat 00 0000000000 O0OOOOOOOOO

each balance sheet date is as follows: ooooooo
Unaudited Audited
oooo oodo
As at As at
30 June 2021 31 December 2020
060300 0120 310
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
— Within one year 01000 171,539 214,562
— Over one year and within two years 01020 79,363 100,354
— Over two years obo20 604 12,287
251,506 327,203

As at 30 June 2021 and 31 December 2020, all trade and other 020210 60 300 020200 1203100 0 O O O

payables of our Group were non-interest bearing, and their fairvalues 00000000000 O0OCOOCOOCOOOOO

approximate to their carrying amounts due to their short maturities. ooooO0ooOOoOooDOoDOobOoOoOoDbDOooOoo
ooooooo
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The following table sets out our payable turnover days for the periods
indicated:

Notes:

(1) Calculated as the average trade payables for the relevant period
divided by the expenditure for procurement for the relevant period, and
multiplied by 365 days (for six months, multiplied by 180 days). The
arithmetic mean of the opening and closing balances of trade payables
is used for the six months ended 30 June 2021 and the year ended
31 December 2020.

(2) Calculated as the average trade and other payables for the relevant
period divided by the selling cost for the relevant period, and multiplied
by 365 days (for six months, multiplied by 180 days). The arithmetic
mean of the opening and closing balances of trade and other payables
is used for the six months ended 30 June 2021 and the year ended
31 December 2020.

Our Directors confirm that up to 30 June 2021, there was no material




CHAPTER SIX MANAGEMENT DISCUSSION AND ANALYSIS
oob oboooboobd

58 Indebtedness

(a) Borrowings
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As at 31 December 2020 and 30 June 2021, we had total borrowings of [0 20200 120 310 0 20210603000 0 O O O
RMB4,966.9 million and RMB5,895.1 million, respectively. Amongour OO 0O0O0O00O00OO04,966.900 00 00 0O5,895.1
debt, borrowings of RMB363.9 million and RMB312.5 million as at 31 00000000 D0O0O020200120310 O
December 2020 and 30 June 2021 were secured by property, plantand 2021060 300 0 0 00 0 0363.90 000 00O
equipment, and borrowings of RMB2,325.3 million and RMB2,238.3 0312500 0 000000000000 0OOO
million were guaranteed by the Company. In addition to the bank 0 0 0 02,325.30 00 0 0 0 02,23830000
gbOooboo0oooooooboobobooobo
OO00oO0go201501202000000000
gpoogvooouOoooobOObDbOUODYOO
000435%00 0500000000000
Jo0O0000bOO0o0ooOO0obOOoOooODOobOoogo
oooooOooOooOooOooOooo

borrowings, our total borrowings also included our corporate bonds
issued in the PRC in the amount of approximately RMB700.0 million
on 25 December 2015 with a maturity of 7 years and an interest rate of
4.35% per annum. At the end of the fifth year, the Company may adjust
the interest rate for the remaining two years with an option to request

O 0Ooo0goo

early redemption of the outstanding corporate bonds if investors do not
agree to the adjustment of the interest rate.

In 2020, the Company has repurchased corporate bonds with a 02020000 00000000000Oe60.000
nominal value of RMB660.0 million, and reduced the coupon rate of the 0000000000000 D0O00OO0A4.15%0
bonds to 4.15%, which will remain unchanged in the sixth and seventh 000000060 0 0O70020200 120 250 O
years of lifetime (from 25 December 2020 to 24 December 2022). 2022012024000 0000

As of 30 June 2021, we were not in breach of any covenants in our 0020210603000 000000000000
loan agreements. Given our ability to access new bank borrowings 00000000000 oOoooDOooooooon
and our strong credit profile, we believe we will not be subjecttoany QoD U0 O0O0OO0OOO0OO0DO0OOOOOOOOOOO
risk of potential withdrawal of banking facilities or early repayment Jdo0o0oDo0ooDooooooooao

of outstanding loans. As of 30 June 2021, we had not received any

requests for early repayment of the principal or interest under any of

our loan agreements.

The table below sets out the maturity profiles of our borrowings as of

the dates indicated:




As of 30 June 2021, our net gearing ratio (calculated as net debt
divided by total capital at the end of the period, of which net debt
is calculated as total interest-bearing liabilities less cash and cash
equivalents at the end of the period; total capital is calculated as total
equity plus net debt) was 52.0%, representing an increase of 2.4
percentage points from that as of 31 December 2020, primarily due to
the increase in borrowings during the current period.

Except as disclosed above, as of 30 June 2021, we did not have
any loan capital issued and outstanding or agreed to be issued,
bank overdrafts, loans or other similar indebtedness, liabilities under
acceptances or acceptable credits, debentures, mortgages, charges,
hire purchases commitments, guarantees or other material contingent
liabilities.

(b) Commitments

Our capital commitments contracted for at each balance sheet date,
but not yet incurred are as follows:

Property, plant and equipment ooooooooan
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020210603000 00000000003O
oooooOooODoOOoCOcOoOooooooboooDooOoo
ooooobOoocbOoooobOoobOoooo
OO00O0OO00O00O00O0O0O0OOD0DO0OdS52.0%0
O00202001203100 0240000000
oooOOoooooo

O o0OooQgoao

000000000 020210603000000
goooooOOoO0oOoooooOOOooooooDoo
oooooooOoOOoOoOOoOoOooooooDOoOD
ooooocO0OO00ooOboocO0oOoOooOOoOODOO0OO
oooooooo

O o0Oood

() OO0

ooooobDoooobDOoooOoooooboooaon
oo0ooooo

Unaudited Audited
oooo ooo

As at As at

30 June 2021 31 December 2020
ge60 300 0120 310
20210 20200
RMB’000 RMB’'000
ooooo ooooo
50,000 54,099

(c) Capital Expenditure

Our capital expenditure mainly comprises purchases of land use rights,
property, plant and equipment and intangible assets. Our capital
expenditure was RMB39.8 million for the six months ended 30 June
2021, representing a decrease of 53.4% as compared to RMB85.4

million for the six months ended 30 June 2020.

(o 0000

ooooooooooooooooooooo
oo0oo0O00O0O0000000202106030000
oooO0oooooO0OO0OO0OOooOooO0O039s8000O0O
02020060300 000000000 08540
0000 O 53.4%0
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Our capital expenditure for each of our segments as atthedates 000000000 OOOOOOOOOOO

indicated below is as follows:

Unaudited
Six months ended 30 June
oooao
gooen3000000
2021 2020
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo ooooo
Wastewater treatment oooo 22,691 83,289
Water supply ooo 4,211 1,529
Others oo 12,885 548
39,787 85,366

oooobobO0ooooO0oooO0oooooOooao
20210120310 00000000000060.0
oooo0oO0oO0O0O0O0O0oO0OOOoOOOOO0OO0O0
O0o0o0oo0oo0oo0o0o0O0O0O0OO0OO0OO0OOO0OO00aon
ooooooo

Based on our current business plan, we expect to incur capital
expenditure amounting to RMB60.0 million for the year ending
31 December 2021. Our anticipated capital expenditure is subject to
change from time to time based on the reassessment of our business
plan, prevailing market conditions, regulatory environment and outlook
of our future operational results.

6. Employees and Remuneration Policies 6. 0oo0ooooon

As at 30 June 2021, we had 1,355 full-time employees, 2 of whom 0202106030000001,35500000000
2000 0000000000 OOUOUODOOODO
000000 O0O0d202106030000 0000
goooo

were in Hong Kong and the rest were in China and most of whom were
based in Yunnan. The following table sets forth the breakdown of our
employees by function as of 30 June 2021:

Number
Function oo oo
Management and Administration ooooao 162
Eirnance oo 38
Research and Development oad 85
Quality Monitoring oooag 231
Marketing oo 16




We recruit our employees from the open market. The compensation
for our employees includes basic wages, variable wages, bonuses
and other staff benefits. Our employee benefits and labor expenses
from January to June in 2020 amounted to RMB77.1 million, and
our employee benefits and labor expenses from January to June
in 2021 amounted to RMB81.7 million, representing an increase of
approximately RMB4.6 million or 6.0% as compared to the same period
of 2020.

We believe our employees are the most valuable resources to achieve
our success. To ensure the quality of our employees at all levels,
we adopt a new employee internship management mechanism, a
blended learning mechanism that combines centralized training and
online training, on-the-job training, exchanges and rotations, follow-up
learning and other talented team building systems that coexist
in various talent business training methods. With the core talent
circulation training mechanism and other methods that take “production,
learning, research and use”, we take multiple measures to improve
the comprehensive quality and professional ability of employees and
provide talent guarantee for the Company’s business development. At
the same time, we own Kunming Dianchi Water Treatment Occupation
Training School (0 0 O OO0 OO0 0O O0OOO O) to provide more
training for our employees.

Our labor union communicates closely with the management
regarding labor matters on behalf of our employees’ interests. During
the Reporting Period, we had not experienced any interruptions to
our operations caused by major labor disputes and there were no
complaints or claims from our employees which had a material adverse
effect on our business. Our Directors believe that we maintain a good
relationship with our employees. During the Reporting Period, the
Group had no major labor disputes which might produce significant
impact on the normal business operations of the Group.

7. Contingent Liabilities

As of 30 June 2021, the Group did not have any material contingent
liability.

oo
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8. Major Investment and Acquisition

On 11 September 2020, the Company (as the asset entrustor)

entered into an asset management agreement with Bosera Capital
Management Co., Ltd. (as the asset manager) and Kunming Branch




9. Material Litigation

As of 30 June 2021, the Group was not involved in any material or
potential litigation.

10. Exchange Rate Volatility Risk and Any Related Hedging

The Group still retains some foreign currency funds, mainly Hong
Kong dollars and US dollars. The Group borrowed foreign currency
loans with international syndicates from March to June 2019, with
principals of USD170,000,000 and HKD1,015,000,000 respectively.
Exchange rate fluctuations have a certain impact on the retention
of foreign currency funds and the return of principal and interest on
borrowings. In December 2019, the Group entered into a confirmation
of RMB foreign exchange currency swap transactions with Hang
Seng Bank and the agreement fixed the exchange rate at the time of
loan repayment and interest payment which was used to hedge the
risk of foreign exchange fluctuations when repaying foreign currency
borrowings and foreign currency interest. Details are as follows:

Hang Seng Bank pays floating interest on swap agreements and the
fixed interest payer is the Group. Before the Group pays the foreign
currency principal and interest of each international syndicate, Hang
Seng Bank will pay the equivalent currency into the Company’s
account. The Company can use the foreign currency to pay the
principal and interest. At the same time, when the Company pays RMB
to Hang Seng Bank, the interest rate is fixed. The nominal principal
for calculating the interest is calculated by multiplying the principal in
the syndicated loan agreement by the fixed exchange rate locked by
the agreement, actually using a fixed cost in exchange for the foreign
currency to be paid and turning unknown risks of exchange rate
changes into fixed interest expense costs. For the six months ended
30 June 2021, loss on change in fair value of the swap agreement was
approximately RMB18,414,000.

The Company entered into loan contracts with Ping An Bank Co., Ltd.
and Seoul Branch of China Everbright Bank Co., Ltd. in March 2021
and April 2021 for USD30,400,000 and USD13,797,683 respectively
and entered into swap agreements with Kunming Branch of Ping An
Bank Co., Ltd. and Kunming Branch of China Everbright Bank Co.,
Ltd. for a term of one year. For the six months ended 30 June 2021,
losses on fair value changes of the swap agreement amounted to
approximately RMB3,450,000.

9.

O
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11. Loans to Certain Entities

The Company entered into an entrusted loan contract with Kunming

Bus and Bank of Communications on 22 February 2021 respectively,
pursuant to which the Company entrusted the Bank of Communications
to grant a loan of RMB300 million to Kunming Bus with an annual




I COMPLIANCE WITH THE CORPORATE GOVERNANCE
CODE

The Company understands that good corporate governance is
conducive to healthy and sustainable development of the Company
and enhances the comprehensive competitiveness of the Company.
The Company focuses on maintaining a high standard of corporate
governance for purposes of enhancing the value of the Shareholders
and protecting their interests. The Company has adopted the code
provisions of the Corporate Governance Code as contained in
Appendix 14 to the Listing Rules as its own Corporate Governance
Code. The Company has established and enhanced the corporate
governance structure in accordance with the Listing Rules and the
Corporate Governance Code and has set up a series of corporate
governance policies. The Directors believe that during the Reporting
Period, the Company has been observing all mandatory code
provisions as stipulated in the Corporate Governance Code except for
provision A.4.2.

Under code provision A.4.2, every Director, including those appointed
for a specific term, should be subject to retirement by rotation at least
once every three years. Currently, the terms for 3 years of office of the
first Board and the board of supervisors of the Company have expired,
but the relevant nomination work of relevant candidates has not yet
ended. At the same time, the Board considers that under the relevant
provisions of the articles of association of the Company, if, upon the
expiry of a Director’s term of office, a new Director cannot be elected
on a timely basis, before the re-elected Director commences his/her
term of office, such Director shall continue to perform his/her duties
in accordance with the laws, administrative regulations, departmental
rules and the articles of association of the Company and the continuity
of the Board and the board of supervisors of the Company. Therefore,
the Board considers that deviations from provision A.4.2 of the
Corporate Governance Code will not have a significant impact on the
Group’s operation as a whole and the Company will complete the
relevant work as soon as possible.

The Board will examine and review, from time to time, the Company’s
corporate governance practices and operation in order to comply with
the relevant provisions under the Listing Rules and to protect the
Company’s Shareholders’ interests.
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THE DIRECTORS, SUPERVISORS AND SENIOR
MANAGEMENT

Changes of Directors, Supervisors and Senior Management

During the Reporting Period and as at the Latest Practicable Date,
pursuant to Rule 13.51B(1) of the Listing Rules, the changes in the
information of Directors, supervisors and senior management of the
Company are as follows:

1

2)

3)

4)

5)

At the 2020 annual general meeting (the “2020 Annual
General Meeting”) of the Company held on 18 June 2021, a
resolution was passed to remove Mr. He Xifeng from all his
positions in the Company and he ceased to hold the positions
of an independent non-executive Director, the chairman of the
remuneration and appraisal committee, a member of the audit
committee and a member of the nomination committee of the
Company.

Ms. Zheng Dongyu was elected as an independent
non-executive Director at the 2020 Annual General Meeting
and was appointed as a member of the audit committee of the
Company on the same date.

Mr. Yang Yang applied for resignation as the chief financial
officer, secretary of the Board and joint company secretary of
the Company on 9 February 2021 due to work transfer and his
resignation has become effective on that date.

Mr. Johnson Wan was appointed by the Board as the chairman
of the remuneration and appraisal committee and a member
of the nomination committee of the Company with effect from
18 June 2021.

Mr. Yin Xiaobing ceased to be an associate professor and
master’s degree supervisor in the School of Business and

Tourism Management of Yunnan University (0 0 0 O 00O O
000000)in July 2021.
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6)

7

Mr. Shao Wei ceased to be a director and executive deputy
general manager of Kunming PetroChina Kunlun CNG Co.,
Ld. (0 OODODDODOO0OOOOOOO0OO0OAOgao)fromJune
2021. From April 2021 to present, he has been concurrently
serving as an executive director and deputy general manager
of Kunming Kangju Industrial Development Co., Ltd. (O O O
0000O0OD0Q0O0OA0O)andKunming Yunzhong Recreation
Investment and Development Co., Ltd. (0 0 OO 00O OO0
ooooao).

Due to health reasons, Ms. Guo Yumei submitted a resignation
letter to the Board on 10 August 2021, resigning her position as
an executive Director, chairperson of the Board, chairperson of
the Strategy and Investment Decision Committee, member of
the Nomination Committee and member of the Remuneration
and Appraisal Committee of the Company. Her resignation will
take effect on the day when the replacement executive Director
is elected and appointed at the 2021 first extraordinary general
meeting. The Board proposed to appoint Mr. Zeng Feng to
serve as an executive Director, and the proposed appointment
will be subject to consideration and approval at the general
meeting.

Except as disclosed above, as at the Latest Practicable Date, the
Company is not aware of any change in particulars of Directors and
supervisors that needs to be disclosed pursuant to Rule 13.51B(1) of

the Listing Rules.
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2. The Interest and Short Positions of the Directors, 2. O00oooooOooOooOooOoooooDn
Supervisors and Senior Management in the Shares, goooooooooo
Underlying Shares and Debentures

As of 30 June 2021, none of the Directors, supervisors and senior 0020210603000 0 00000000000
management of the Company had any interest or short positions in Oo0o0o0oDooOo0oOooDoDoOOoOoo0omoooao
the Shares, underlying Shares and debentures of the Companyand OO0 0O0O0OXvOODD OoooOoOoooooaO
its associated corporations (within the meaning of Part XV of the SFO) 0000000 O0O0OO0O0OOXvOO7O080000
which will have to be notified to the Company and the Hong Kong ooo0oDOoOoOUO0UoOooOoDoOooobooooDoo
Stock Exchange pursuant to Divisions 7 and 8 of Part XV of the SFO ooooooDo0ooobuooobooooboooao
(including interest or short positions which they are taken or deemed OCO0o0ooOo0O0@mMOoooOoO0oDooOOODnaoss2
to have under such provisions of the SFO) or which will be required, 0oooDoDoDO0oO0oOo0ooODoOOoOoOoOooODoDoOOooOon
pursuant to Section 352 of the SFO, to be recorded intheregister 000000000 ODO0OO0OO0OOOODOODODOO
referred to therein or which will be required to be notified tothe O OO000 OO

Company and the Hong Kong Stock Exchange pursuant to the Model

Code.

As of 30 June 2021, none of the Directors, supervisors or their 0020210603000 00000000000A0
respective spouses or children below 18 was granted any rightto 0000180 0000000000 OOOOOGO
subscribe for the shares of the Company or any of its associated ooooooooooooooooooooao
corporations or to have exercised any such rights. ooooooo

3. Compliance with the Model Code for Securities Dealings by 3. ooooooooDoooooooooan

the Directors and Supervisors

goooocoOooOoOoOooocOoOooOooOooao
ooo0oooooooooooooOODODOO
gohoooboooooooboobocoobooooao
gooobOooOooOOoocOoooboooaon
oooooOoODOOoOOoOOoOOoOoOoooOooOoooDo

The Company has adopted the Model Code as set out in Appendix
10 to the Listing Rules as its own code of conduct for its Directors,
supervisors and relevant employees (has the same meaning ascribed
to it under the Corporate Governance Code) in respect of their

O o0Oooog
Ooooog

dealings in the Company’s securities. After making specific enquiries
to all the Directors and supervisors of the Company, the Directors and
supervisors of the Company confirmed that they had strictly complied
with the required standard as set out in the Model Code during the
Reporting Period.
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1. INTERESTS OF SUBSTANTIAL SHAREHOLDERS 00 OO0O0OO0OOOO0ODO0OO
IN SHARES

As of 30 June 2021 and to the best knowledge of the Company’'s [0 020210603000000000000000
Directors, the following persons (except for the Company’s Directors, [0 0000000000000 O0O000000
the chief executives or supervisors) had some interest or short DO 000000000000 0O000000
positions in the Shares or underlying Shares of the Company which will XvVO 02030 000000000000000
have to be disclosed to the Company pursuant to Divisions 2 and 3of 00003360 00000000000000
Part XV of the SFO or to be recorded in the register to be kept bythe 0000000

Company pursuant to Section 336 of the SFO:

Approximate  Approximate
percentage  percentage of
ofthetotal  the relevant

issued share class of

Capacity/ Number of  capital of the ~ Shares of the

Name of Shareholder Nature of interest Class of Shares Shares Company Company

oooo oooo

goo gooo

goooo goooo

oooo ooooooo pooo pooo ooooo poo

(share) (%) (%)
ooo

KDI Beneficial owner Domestic Shares 660,318,635 64.16% 95.82%
gooooo ooooa ooo (long position)
0ooo

Kunming Industrial Development & Investment Co., Ltd. Interest of controlled H Shares 59,000,000 5.73% 17.35%
oooooooooooooo corporation HO (long position)
gooooao gooo

Kunming State-owned Assets Management and Operations Co. Ltd. Beneficial owner H Shares 39,790,000 3.87% 11.70%
gooooOoOODODOOOOODD ooooo HO (long position)
0ooo

Yunnan Provincial Investment Holdings Group Co., Ltd. Beneficial owner H Shares 64,770,000 6.29% 19.05%
gpoooopoooooooo ooooa HO (long position)
0ooo

Moder Orient Limited Interest of controlled H Shares 47,754,000 4.64% 14.04%
corporation HO (long position)

oooooo gooo
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Name of Shareholder

oooao

Beijing Enterprises Water Group Limited

Beijing Enterprises Investments Limited

Beijing Enterprises Holdings Limited

Beijing Enterprises Group Company Limited

Beijing Enterprises Group (BVI) Company Limited

Beijing Enterprises Environmental Construction Limited

Capacity/
Nature of interest

npoooooo

Beneficial owner
poooao

Interest of controlled
corporation
gooooo

Interest of controlled
corporation
oooooo

Interest of controlled
corporation
gooooa

Interest of controlled
corporation
gooooo

Interest of controlled
corporation
oooooo

Class of Shares

oooo

H Shares
HO

H Shares

HO

H Shares

HO

H Shares

HO

H Shares

HO

H Shares

HO

Number of
Shares

oooo
(share)
ooo

47,754,000
(long position)
oooo
47,754,000
(long position)
gooo

47,754,000
(long position)
oooo

47,754,000
(long position)
oooo

47,754,000
(long position)
gooo

47,754,000
(long position)
oooo

Approximate
percentage
of the total

issued share

capital of the
Company
goog
ooo
goooo
ooooo

(%)

4.64%

4.64%

4.64%

4.64%

4.64%

4.64%

Approximate

percentage of
the relevant
class of
Shares of the
Company
gooo
gooo
goooo
ooo

(%)

14.04%

14.04%

14.04%

14.04%

14.04%

14.04%



Notes:

1) The data disclosed above are mainly based on information provided on
the website of Hong Kong Stock Exchange (http://www.hkexnews.hk)
and records of the register required to be kept by the Company under
Section 336 of the Securities and Futures Ordinance.

2) Pursuant to Section 336 of the SFO, if certain conditions are met,

the Shareholders of the Company are required to submit a disclosure
of interest notice. In the event of changes in the shareholding of the
Shareholders in the Company, the Shareholders will not be required
to notify the Company and the Hong Kong Stock Exchange unless
certain conditions are met. Therefore, the latest shareholding of the
Shareholders in the Company may be different from the shareholding
submitted to the Hong Kong Stock Exchange.

3) Such 47,754,000 shares belong to the same batch of shares.

(4) Save for the disclosed above, as of 30 June 2021, the Company is not
aware of any other persons (other than the Directors, supervisors and
chief executives of the Company) who have interest or short positions in
the Shares or Underlying Shares of the Company which are required to
be recorded in the register under Section 336 of the SFO.

IV. PURCHASE, SALE OR REDEMPTION OF THE
COMPANY'’S LISTED SECURITIES

Neither the Company nor any of its subsidiaries had purchased, sold or
redeemed any of the Company’s listed securities during the six months
ended 30 June 2021.

V. AUDIT COMMITTEE

The Audit Committee of the Company consists of three independent
non-executive Directors, namely Yin Xiaobing, Johnson Wan and
Zheng Dongyu. The Audit Committee of the Company is mainly
responsible for reviewing and supervising the procedures for financial
reporting and internal control of the Company to ensure the effective
supervision of management by the Board and further improve
corporate governance structure. The Audit Committee has reviewed
the unaudited interim results for the six months ended 30 June 2021
and considered that the Group has adopted applicable accounting
policies and made adequate disclosures in relation to preparation of

relevant results.
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VI. 2020 FINAL DIVIDEND AND 2021 INTERIM
DIVIDEND

As approved by the 2020 Annual General Meeting, the Company
can distribute the final dividend for the year ended 31 December
2020 to all Shareholders of RMBO0.120 (tax inclusive) per share,
amounting to approximately RMB123,493,320.00 (tax included).
The declaration of the final dividend is not reflected in the dividend
payable in the consolidated financial statements for the year ended
31 December 2020 but will be disclosed in the dividend distribution of
the consolidated financial statements for the six months period ended
30 June 2021. The final dividend has been distributed to Shareholders
on 5 August 2021 in cash dividends.

The Board proposes to distribute an interim cash dividend for the
six months ended 30 June 2021 (the “2021 Interim Dividend”)
of RMBO0.05 per share (tax inclusive), totaling RMB51,455,550
(tax inclusive) to all Shareholders whose names appear on the
Company'’s registers of Shareholders of Domestic Shares and H
Shares as at Tuesday, 23 November 2021. The dividend of domestic
shareholders shall be declared and paid in RMB while the dividend
of H shareholders shall be declared in RMB but paid in Hong Kong
dollars, with the exchange rate being subject to the average exchange
rate published by the People’s Bank of China within one week prior
to the 2021 second extraordinary general meeting (the “2021 Second
Extraordinary General Meeting”) to be held by the Company. The
expected dividend distribution date is Wednesday, 29 December 2021
(for the six months period ended 30 June 2020: RMBO0.054 per share
(tax inclusive)).

The proposal regarding the distribution of 2021 Interim Dividend shall

be confirmed subject to the approval by Shareholders at the 2021
Second Extraordinary General Meeting.
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According to the provisions of the “Circular on Questions Concerning
Withholding and Remitting Enterprise Income Tax for Dividends
Received by Overseas H-share Holders (Non-resident Enterprise
Shareholders) from Chinese Resident Enterprises] (0 O O O 0O O
0ooo0obOHOOODOOODDODOODDODODODOODOODO
000000 00" (Guo Shui Han [2008] No. 897) issued by the
State Administration of Taxation, an enterprise income tax at the rate
of 10% shall be levied on dividends paid in or after 2008 by Chinese
resident enterprises to overseas H shareholders that are non-resident
enterprises. Any shares registered in the name of the non-individual
registered Shareholders, including HKSCC Nominees Limited, other
nominees, trustees or other groups and organizations, will be treated
as being held by non-resident enterprise Shareholders and therefore
will be subject to the withholding of the enterprise income tax. If H
shareholders intend to change its Shareholder status, please enquire
about the relevant procedures with your agents or transferee agent.
The Company will strictly comply with the law or the requirements
of the relevant government authority to withhold and pay enterprise
income tax and individual income tax on behalf of the relevant
Shareholders based on the register of members for H Shares of the
Company as at the dividend registration date. The Company assumes
no responsibility and will not entertain any claims arising from any
failure to timely determine, or inaccurate determination of, the status of
the Shareholders or any dispute over the arrangement of withholding
and paying enterprise tax and individual income tax on behalf of
such Shareholders. Shareholders should consult their tax advisers
regarding the PRC, Hong Kong and other tax implications of owning
and disposing of the H Shares of the Company.

If the individual H shareholders who are Hong Kong or Macau residents
or residents of the countries which had an agreed tax rate of 10%
for dividend with China under the relevant tax treaties, the Company
should withhold and pay individual income tax on behalf of the relevant
H shareholders at a rate of 10%. Should the individual H shareholders
are residents of the countries which had an agreed tax rate of less
than 10% with China under the relevant tax treaties, the Company
shall withhold and pay individual income tax on behalf of the relevant H
shareholders at a rate of 10%. If the relevant individual H shareholders
wish to apply for a refund of the additional amount of tax withheld and
paid, the Company can assist the relevant H shareholders to handle
the application for the underlying preferential tax benefits pursuant to
tax treaties. If the individual H shareholders who are residents of the
countries which had an agreed tax rate of higher than 10% but lower
than 20% for dividend with China under the relevant tax treaties, the
Company should withhold and pay individual income tax on behalf of
the relevant H shareholders at the actual rate specified under relevant
tax treaties. In the case that the individual holders of H Shares are
residents of the countries which had an agreed tax rate of 20% with
China under the tax treaties, or which has not entered into any tax
treaties with China, or otherwise, the Company shall withhold and pay
the individual income tax on behalf of the relevant H shareholders at a
rate of 20%.
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CHAPTER EIGHT INTERIM FINANCIAL INFORMATION

INTERIM CONDENSED CONSOLIDATED STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME
(B e T T e e ]

For the six months ended 30 June 2021 [ 0 20210 60 300 0 O O O

Unaudited
Six months ended 30 June
[ 8 T ]
ooed3o0n0nnn

2021 2020
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo oo g gl i

Revenue 892,416 794,516
Cost of sales (558,167) (489,386)

Gross profit 334,249 305,130
Selling expenses (6,686) (6,515)
Administrative expenses (57,713) (59,062)

Research and development expenses (118) (2,449)

(15,093)
331
(210)

254,760

44,094
(95,733)

(51,639)

(179)

202,942
(35,205)

167,737

166,969
768

167,737



CHAPTER EIGHT INTERIM FINANCIAL INFORMATION
INTERIM CONDENSED CONSOLIDATED STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOME (Continued)
o e T o i o e

For the six months ended 30 June 2021 [ 00 20210 60 300 0 O O O

Unaudited
Six months ended 30 June
oooao
OO0en03000000

2021 2020
20210 20200
RMB’000 RMB’000
ooooo oo O g o

Other comprehensive income Ol O O O O @
Items that may be reclassified to profit or loss: [ ]

Exchange differences on consolidation Ol @ (O (O] (499)

Total comprehensive income for the period Ol O O [Of O @ O O 167,238 161,385

Total comprehensive income attributable to: Ol O[O [Of [Of O O OO :

166,470
768

167,238
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INTERIM CONDENSED CONSOLIDATED BALANCE SHEET
(B e T T e e ]

As at 30 June 2021 [J 20210 60 300

Unaudited Audited
oooo ooo
30 June 31 December
2021 2020
20210 20200
60 300 120 310
RMB’000 RMB’000
ooooo 0O /OO g
ASSETS o0
Non-current assets Ol [@f [Of O] O
Investment properties Ol (gl (@l g 274,069 273,755
Right-of-use assets/land use rights O00oU0oooooOoo 432,788 437,025
Property, plant and equipment ooooooooao 2,759,238 2,840,698
Receivables under service|concession O [Of [0 [Of Ol @ OO0
arrangements ol [0 (Ol (O 2,715,074 2,420,630
Amounts due from customers for Ol O [Of [Of @ O 00O
construction contracts 617,463 BI2N29
324,506
14,342
77,330
7,214,810
9,072
13,465
20,956
265,000
2,550,266
191,367
1,201,662
28,611
4,280,399

11,495,209



CHAPTER EIGHT INTERIM FINANCIAL INFORMATION
INTERIM CONDENSED CONSOLIDATED BALANCE SHEET (Continued)
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As at 30 June 2021 [J 20210 60 300

LIABILITIES
Non-current liabilities
Deferred revenue

Unaudited
oooo
30 June
2021
20210

60 300
RMB’000
ooooo

OO
Ol g gl (gl g
0/ 0oOg)

Audited

Ol ) O

31 December
2020

20200

12 0[O
RMB’000
0O /g g d




As at 1 January 2020

Comprehensive income:

Profit for the period

Other comprehensive income

ltems that may be reclassified subsequently

CHAPTER EIGHT INTERIM FINANCIAL INFORMATION
INTERIM CONDENSED CONSOLIDATED STATEMENT OF CHANGES IN EQUITY
(B e T T e e ]

020200 1010

ooood
oooo
oooooo

For the six months ended 30 June 2021 [ 0 20210 60 300 0 O O O

Unaudited
oooan

Capital and reserves attributable to owners of the Company
gobooooooooOoOoOOdg

Accumulated Non-controlling
Share capital ~ Other reserves profits Total interests  Total equity
oooao

0o oooo oooo oo 0o oooo
Note RMB'000 RMB 000 RMB 000 RMB 000 RMB 000 RMB'000

1,489,179 1,569,375 4,087,665 4,094,421

159,555 159,555 160,589

L029011 1523380 1712800 4265201 116 422400
- - 166,969 166,969 768 167,737
- (499) - (499) - (499)
- (499) 166,969 166,470 768 167,238
- - (123493)  (123493) - (123.493)

1,029,111 1,522,881 1,756,276 4,308,268 7,904 4,316,172



CHAPTER EIGHT INTERIM FINANCIAL INFORMATION

INTERIM CONDENSED CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT
SRR B B R E B BB

For the six months ended 30 June 2021 [ 0 20210 60 300 0 O O O

O
Ol

Unaudited

O om o




CHAPTER EIGHT INTERIM FINANCIAL INFORMATION
INTERIM CONDENSED CONSOLIDATED CASH FLOW STATEMENT (Continued)
B E B E e B R RS e R

For the six months ended 30 June 2021 [ 00 20210 60 300 0 O O O

Unaudited
ol @ O[O
Six months ended 30 June
gbed3gnOOOOn

2021 2020
20210 20200
RMB’000 RMB’000
oooon ooooo

FINANCING ACTIVITIES (] [ ]

Proceeds from borrowings o O oo @ 1,994,472 1,01